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十二月二十九日も入相ぞ
jûnigatsu ni jû ku nichi mo iriai zo
(Issa, 1818)

on the 29th day / of Twelfth Month, too... / a sunset
(Lanoue)

29. napján / a tizenkettedik hónapnak ugyanúgy... / egy naplemente

(Lilith)
waga maita tane wo yareyare kesa no shimo
"Ahová magokat ültettem - ó jaj, dér..."

Évszám szerint ez a haiku nem kapcsolódik az előzőhöz, 
de így egymás után azt sugallják, hogy a költő a sírokra
ültette a magokat, de túl későn, mert a hideg idő miatt
nem keltek ki. Persze önállóan is megállja a helyét...
